Tiirkiye Cumhuriyeti’ne gonderilecek hayvan bagirsaklar icin HAYVAN SAGLIK SERTIiFiKASI
ANIMAL HEALTH CERTIFICATE for animal casings intended for dispatch to the Republic of Turkey

ithalatgr icin not: Bu sertifika sadece veteriner amachdir ve mallar Tiirk smr kontrol noktasina
ulasincaya kadar mallarin yaninda bulunmahdir.
Note to the importer: This certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment
until it reaches the Turkish border inspection post.

Gidecegi iilke / Country of destination: TURKIYE/TURKEY
Saglik sertifikasinin referans numarasi / Reference number of the health certificate: .............cococeuevevveecuncennenennen.

Thracatg GIKe / EXPOFHING COURIIY: ........coeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e
Sorumlu Bakanlik / ReSpORSIBIE MINISIFY: .......cccoveiiiiieiieeeeeeeee ettt ettt ettt sttt ae bt ebesaesaeeae s
L. Bagirsaklarin tanimi / Identification of casings
CUSINGS Of cvvevvevieieeie et ettt st te st et et e e et e b e e st e s e este s e esaesseestesaeessesseessesssensenseans bagirsagt

(hayvan tiirleri / species)
Ambalaj 6zelliZi / Nature 0f DACKAZING: ..........ccoeeeeoeeeeeeeeiieeeeee ettt ettt st ae s e et esesstensesseensensaenseeneenseenns
Ambalaj Say1S1 / NUMBEE Of PACKAZES: .......c.occueeeeiieieeieeeie ettt ettt te st se st esesneensesnaesseesseseessenseans

I1. Bagirsaklarin orijini / Origin of casings

Onaylanmis tesis(ler)in adres(ler)i ve veteriner kontrol numara(lar)i / Address(es) and veterinary control

I11. Bagirsaklarin gidecegi yer / Destination of casings

Bagirsaklar,
The casings Will be Sent frOm ..............cooi ittt deD/daN
(yikleme yeri/place of loading)

BO e et e et see e seenaenneny LUTKEY
(gidecegi tilke ve yer/ country and place of destination) Tiirkiye’ye

asagidaki nakliye vasitasi ile gonderileceklerdir. / by the following means of transport:...........ccccceeceeeeriiinenenenne.

Miihiir numarasi / Number of the S€al (1): ...........coovwiiiiiiiiiiiiiiiii e

Thracatgmnin adi ve adresi / Name and address of @XPOrter: ........ouuuieeeeiecenieeieseeie sttt ae e s e

Ithalatcinin adi ve adresi / Name and address Of iMPOFLEr: ..............cccocvoveeveeeeeeeeeeeeeseeeeeeeesees e

IV. Resmi beyan / Attestation

Asagida imzasi bulunan resmi veteriner yukarida tanimlanan bagirsaklarin / The undersigned official
veterinarian certifies that the casings described above:

a) Bovine spongiform encephalopathy (BSE) ve sigir vebasi hastaliklarindan ari, hayvan proteinleri ile —siit
proteini hari¢- ruminantlarin beslenmesinin yasak oldugu ve OIE tavsiyeleri ¢ercevesinde BSE hastaligina karsi

etkin ve siirekli bir tarama ve izleme programi bulunan bir iilkeden, .........cccccoooioiiiiiiiiininnnnn, (ihracate1
iilke)’den/dan geldigini,
come from a COUNITY, ....c.cccocrvemverueneeeeaennes (name of the exporting country) which is free from bovine

spongiform encephalopathy (BSE) and rinderpest, where the feeding of mammalian proteins —except milk
protein- to ruminants is prohibited and which has an effective and permanent surveillance and monitoring
program against BSE within the framework of the OIE recommendations,



b) Sap hastaligi, contagious pleuropneumonia, koyun-kegi vebasi, koyun ve keci ¢igek ve vesicular stomatitis

hastaliklarindan ari bir Glke, ......ccccocoeiviieviieiiiieiieeeeceee (ihracatg1 iilkenin adi) veya o iilkenin bir
bolgesinden, ........ccceeveeeeieiieiinieee e (ihracatgr iilkenin bolgesinin adi) geldigini,
come from a COUNMIY, ...c.cocevirvemiimieniinienienieniieienieans (name of the exporting country) or its region,

...................................................... (name of the region of the exporting country) which is free from foot and
mouth disease, contagious pleuropneumonia, peste des petits ruminants, sheep and goat pox and vesicular
stomatitis,

c) ithal edilmeyen ve kesim sirasinda ante-mortem ve post-mortem muayeneye tabi tutulan saglikli hayvanlardan
elde edildigini,

were derived from healthy animals which were not imported and received ante-mortem and post-mortem
inspection at the time of slaughter,

d) yetkili otorite tarafindan onaylanmis fabrikalardan geldigini,
come from plants approved by the competent authority,

e) temizlenmis, kazimnmis ve

have been cleaned, scraped and

- 30 giin NACl ile tuzlandiginy;
salted (2) with NACI for 30 days;

veya / or

- kimyasal maddeler ile agartildigini;
bleached (2);

veya / or

- kazindiktan sonra kurutuldugunu;
dried after scraping (2);

f) insan tiiketimi i¢in uygun oldugunu ve uygulanan islemden sonra yeniden bulasmaya karsi tim onlemlerin

alindigini onaylar.
are fit for human cunsumption and have undergone all precautions to avoid recontamination after treatment.

de/da tarihinde diizenlenmistir.

MUhUr / Stamp (3) e et aeenes

(Resmi Veterinerin adi / name of the official veterinarian) (3)

(1) Tercihen / Optional.

(2) Uygun olarak siliniz / Delete as appropriate.

(3) imza ve miihiiriin rengi baski renginden farkli olmalidir / The signature and the stamp must be in a colour
different to that of the printing.



